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A csomag a következő elemeket tartalmazza. Ha úgy találja, hogy valami hiányzik, forduljon a rendszergazdához. 

 

 

kézibeszélő vezeték Ethernet kábel 
(opcionális) 

 
Készülékláb 

 

 
 

IP-telefon Kézibeszélő   Használatii útmutató Tápegység adapter 
(opcionális) 

 Javasoljuk, hogy a Yealink által biztosított vagy jóváhagyott tartozékokat használja. A nem jóváhagyott, harmadik féltől származó 
tartozékok csökkent teljesítményt eredményezhetnek. 

 

1. Csatlakoztassa az állványt: 
 
 
 

 
 
 
 

A telefont falra is rögzítheti. 

 
2. Csatlakoztassa a kézibeszélőt és az opcionális headsetet: 

USB 2.0 Type-A port 
Kimeneti feszültség: A 

 
Bluetooth USB 

dongle 

USB fejhallgató 

 

  

A csomag tartalma 

 

 

A telefon összeszerelése 
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3. Csatlakoztassa a tápellátáshoz és a vezetékes hálózathoz: 
A hálózati és tápcsatlakozásra két lehetőség van. A rendszergazda tájékoztatja Önt, hogy melyiket használja. 

 
PC-csatlakozás 

(opcionális) 
 
 
 
 
 
 
 

 
A 

 
AC tápegység opció 

 

 
Tápegység (DC 

5V) 

 
 
 

B 

PoE ( Power over Ethernet ) 
opció 

 
PC csatlakozás PC 

(Választható) 

 
IEEE 802.3af 

szabványnak 
megfelelő PoE 
hub/kapcsoló 

 
 

 Az IP-telefon csak a Yealink eredeti hálózati adapterével (5 V/1,2 A) használható. A harmadik féltől származó hálózati adapter használata a 
telefon károsodását okozhatja. Ha számítógépet csatlakoztat a telefonhoz, javasoljuk, hogy a Yealink által biztosított Ethernet-kábelt használja. 
Ha a hálózati tápellátás (PoE) biztosított, nem kell csatlakoztatnia a hálózati adaptert. Győződjön meg róla, hogy a hub/kapcsoló PoE-
kompatibilis. 

 
 

4. Csatlakozás Wi-Fihez: 

1. Nyomja meg a Menü lágybillentyűt, amikor a telefon üresjáratban van, és válassza a Beállítások> Alapbeállítások> Wi-Fi 
lehetőséget. 

2. Nyomja meg a Switch lágygombot a Wi-Fi engedélyezéséhez, majd nyomja meg a Save lágygombot. 

3. Válassza ki az Elérhető hálózat(ok) menüpontot, és válasszon ki egy hálózatot a csatlakozáshoz. 

4. Adja meg a jelszavát, ha szükséges, és nyomja meg a Mentés lágygombot. 

Nyomja meg az OK gombot, vagy a Beállítások> Alapbeállítások> Wi-Fi> Wi-Fi állapota menüpontra lépve ellenőrizheti a 
Wi-Fi állapotát. 

 
 
 
 

PC 

Startup 

Miután az IP-telefon csatlakozik a hálózathoz és tápellátást kap, 
automatikusan megkezdődik az inicializálási folyamat. Az indítás után a 
telefon használatra kész. A telefont a telefon felhasználói felületén vagy 
a webes felhasználói felületen keresztül konfigurálhatja. 

 

 
 

Inicializálás... Kérjük, várjon 
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Konfigurálás a webes felhasználói felületen 
keresztül A webes felhasználói felület elérése: 

1. Nyomja meg a  (az OK billentyűt), amikor a telefon üresjáratban van, hogy megkapja a telefon IP-címét. 
2. Nyisson meg egy webböngészőt a számítógépén, írja be az IP-címet a címsorba (pl. "http://192.168.0.10" vagy 

"192.168.0.10"), majd nyomja meg az Entert. 
3. Adja meg a felhasználónevet (alapértelmezett: admin) és a jelszót (alapértelmezett: admin) a bejelentkezési oldalon, 

majd kattintson a Bejelentkezés gombra. Hálózati beállítások: Kattintson a Network->Basic->IPv4 Config gombra. 

A hálózati beállításokat a következő módon konfigurálhatja: 
DHCP: Alapértelmezés szerint a telefon megpróbál kapcsolatba lépni egy DHCP-kiszolgálóval a hálózaton belül, hogy megkapja 

az érvényes hálózati beállításokat, pl. az IP-címet, az alhálózati maszkot, az átjáró címet és a DNS-címet. 
Statikus IP-cím: Ha a telefon valamilyen okból nem tud kapcsolatba lépni a DHCP-kiszolgálóval, akkor kézzel kell beállítania a 

telefon IP-címét, alhálózati maszkját, átjárócímét, elsődleges DNS-címét és másodlagos DNS-címét. 
 Az IP-telefon támogatja az IPv6-ot is, de az IPv6 alapértelmezés szerint ki van kapcsolva. 
A helytelen hálózati beállítások a telefon elérhetetlenségét eredményezhetik, és hatással lehetnek a hálózati teljesítményre. További 
információkért forduljon a rendszergazdához. 

Fiókbeállítások: Kattintson a Fiók->Regisztráció ->Fiók X (X=1, 2, 3, 4) gombra. 

A számla paraméterei: 

Regiszter állapota: Az aktuális számla nyilvántartási státuszát mutatja. 
Aktív vonal: A fiók engedélyezéséhez/letiltásához választhatja az 
Engedélyezve/Kikapcsolva lehetőséget. Címke:  Az LCD-képernyőn jelenik meg a fiók 
azonosítására. 
Megjelenített név:  Híváskor hívóazonosítóként jelenik meg. Felhasználói 
név: Az ITSP adja meg a regisztrációhoz (kötelező). 
Nyilvántartás neve: Az ITSP által biztosított hitelesítési azonosító (kötelező). Jelszó:  Az ITSP által a 
regisztrációhoz biztosított jelszó (kötelező). 
Kiszolgáló Host: Az ITSP adja meg a regisztrációhoz (kötelező). 

Állapot ikonok regisztrálása az LCD-képernyőn: 

 

 (Zöld)Regisztrált  (Sárga) Regisztrálás  (Szürke)Regisztráció sikertelen 

 Kérdezze meg a rendszergazdát, ha a regisztrációs folyamat során bármilyen hiba jelenik meg, vagy ha egy adott konfiguráció 

a regisztrációhoz szükséges. 

 
Konfigurálás a telefon felhasználói felületén keresztül 
Hálózati beállítások: 
Nyomja meg a Menü lágybillentyűt, amikor a telefon üresjáratban van, válassza a Speciális (alapértelmezett jelszó: admin)-
>Hálózat-> 
WAN port->IPv4 a hálózat konfigurálásához. 

Fiókbeállítások: 

Nyomja meg a Menü lágybillentyűt, amikor a telefon üresjáratban van, válassza a Speciális (alapértelmezett jelszó: admin)-
>Fiókok menüpontot, hogy 
konfigurálja a fiókot. 

 
A fiókparaméterekkel kapcsolatos további információkért lásd a fenti Webes felhasználói felületen keresztül történő konfigurálás című 
részt. 

A telefon konfigurálása 

http://192.168.0.10/
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A kézibeszélő használata: 
1. Vegye fel a telefonkagylót. 
2. Írja be a számot, és nyomja meg a Küldés lágygombot. 

A kihangosító használata: 

1. Ha a kézibeszélő fel van akasztva, nyomja meg a  
gombot. 

2. Írja be a számot, és nyomja meg a Küldés soft key-t. 

A headset használata: 

1. Ha a fejhallgató csatlakoztatva van, nyomja meg a  
gombot a fejhallgató üzemmód aktiválásához. 

2. Írja be a számot, és nyomja meg a Küldés lágygombot. 

 

A kézibeszélő használata: 
Vegye fel a telefonkagylót. 

A kihangosító használata: 

Sajtó  . 

A headset használata: 

Sajtó  . 

 A bejövő hívást elutasíthatja az Elutasítás gomb megnyomásával. 
lágybillentyű. 

 

A kézibeszélő használata: 
Tegye le a kézibeszélőt, vagy nyomja meg a Hívás befejezése 
soft key-t. 

A kihangosító használata: 

Nyomja meg a  vagy a Hívás befejezése soft key-t. 

A headset használata: 
Nyomja meg a Hívás befejezése soft key-t. 

 

Újratárcsázás 
• Sajtó a Helyezett hívások listába való belépéshez, 

válassza ki a kívánt bejegyzést, majd nyomja meg a  
vagy a Küldés soft key-t. 

• Nyomja meg kétszer a  gombot, amikor a telefon 
üresjáratban van, az utoljára tárcsázott szám tárcsázásához. 

Hívás tartásba helyezése: 
Nyomja meg a Tartsa lágygombot aktív hívás közben. 

A hívás folytatásához tegye a következők egyikét: 
• Ha csak egy hívás van tartásban, nyomja meg a Folytatás 

gombot. 
lágybillentyű. 

• Ha egynél több hívás van tartásban, válassza ki a kívánt 
hívást, és nyomja meg a Folytatás soft key-t. 

 

A hívást a következő módokon lehet átirányítani: 

Vak átvitel 
1. Nyomja meg a Trans lágygombot aktív hívás közben. 
2. Írja be az átutalni kívánt számot. 
3. Nyomja meg a B Trans lágygombot. 

Félig részt vevő transzfer 
1. Nyomja meg a Trans lágygombot aktív hívás közben. 
2. Írja be az átirányítani kívánt , és nyomja meg a Küldés 

programozható gombot. 
3. Nyomja meg a Trans soft key-t, amikor a visszahívó hangot 

hallja. 

Részt vett Transzfer 
1. Nyomja meg a Trans lágygombot aktív hívás közben. 
2. Írja be az átirányítani kívánt , és nyomja meg a Küldés soft 

key-t. 
3. Nyomja meg a Trans soft key-t, amikor a második fél 

válaszol. 

 

Hívásátirányítás engedélyezése: 
1. Nyomja meg a Menü soft key-t, amikor a telefon 

üresjáratban van, majd válassza a Funkciók-
>Hívásátirányítás lehetőséget. 

2. Válassza ki a kívánt továbbítási típust.	
3. Írja be a továbbítani kívánt számot. A No Answer Forward 

(Nincs válasz továbbítás) esetén válassza ki a kívánt 
csöngetési időt, amelyet a továbbítás előtt várni kell a 
Csengetési idő után mezőben. 

4. A módosítás elfogadásához nyomja meg a Mentés 
lágygombot. 

 

 

Hívás kezdeményezése Hívás tartása 

Hívás némítás 
Sajtó a mikrofon elnémításához hívás közben. 

Sajtó ismét a hívás némításának megszüntetéséhez. 

Hívásfogadás 

Hívás befejezése 

Hívásátadás 

Hívás továbbítása 
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1. Nyomja meg a Conf soft key-t aktív hívás közben. A hívás 

tartásba kerül. 
2. Írja be a második fél számát, és nyomja meg a 

Küldés soft key-t. 
3. Nyomja meg ismét a Conf soft key-t, amikor a második fél 

válaszol. Most már minden fél csatlakozik a konferenciához. 
4. Nyomja meg a Hívás befejezése soft key-t az összes 

résztvevő megszakításához. 

 A konferenciahívást két különálló hívásra oszthatja a Split 
lágygomb megnyomásával. 

 

Gyorstárcsázó billentyű konfigurálása: 
1. Nyomja meg a Menü soft key-t, amikor a telefon 

üresjáratban van, majd válassza a Funkciók->Dsskey 
lehetőséget. 

2. Válassza ki a kívánt DSS-billentyűt, és nyomja meg az 
Enter billentyűt. 
lágybillentyű. 

3. Válassza a Type (Típus) mezőből a SpeedDial 
(Gyorshívás) lehetőséget, válassza ki a kívánt sort a 
Account ID (Számlaazonosító) mezőből, írjon be egy 
címkét a Label (Címke) mezőbe, adja meg a számot az 
Value (Érték) mezőbe. 

4. A módosítás elfogadásához nyomja meg a Mentés soft key-
t. 

A gyorstárcsázó billentyű használata: 
Az előre beállított szám tárcsázásához nyomja meg a 
gyorstárcsázó gombot. 

 

Az Üzenet várakozás jelző az üresjárati képernyőn azt jelzi, 
hogy egy vagy több hangüzenet várakozik az 
üzenetközpontban. A bekapcsolásjelző LED lassan pirosan 
villog. 

Hangüzenetek meghallgatása: 

1. Nyomja meg a  vagy a Csatlakozás soft key-t. 
2. Kövesse a hangutasításokat a hangüzenetek 

meghallgatásához. 

 

1. Nyomja meg az Előzmények soft key-t, amikor a telefon 
üresjáratban van, majd a  vagy a  gombot a lista 
lapozásához. 

2. Ha kiválaszt egy bejegyzést a listából, a következőket teheti: 
• Nyomja meg a Küldés soft key-t a bejegyzés hívásához. 

• A bejegyzés törléséhez nyomja meg a Törlés soft key-t. 

Ha megnyomja az Opció soft key-t, a következőket is 
megteheti: 
• A bejegyzés részletes információinak megtekintéséhez 

válassza a Detail (Részlet) lehetőséget. 

• Válassza a Hozzáadás a névjegyzékhez lehetőséget a 
bejegyzés helyi könyvtárba való felvételéhez. 

• Válassza a Feketelista hozzáadása lehetőséget a 
bejegyzés feketelistára való felvételéhez. 

• Válassza az Összes törlése lehetőséget az összes 
bejegyzés törléséhez a listából. 

 

Kapcsolattartó hozzáadása: 
1. Nyomja meg a Dir soft key-t, amikor a telefon üresjáratban 

van, majd válassza az Összes névjegyet. 
2. Nyomja meg a Hozzáadás soft key-t egy kapcsolat 

hozzáadásához. 
3. Adjon meg egy egyedi kapcsolattartó nevet a Név mezőbe, 

és kapcsolattartási számokat a megfelelő mezőkbe. 
4. A módosítás elfogadásához nyomja meg a Mentés soft key-t. 

Kapcsolat szerkesztése: 
1. Nyomja meg a Dir lágygombot, amikor a telefon üresjáratban 

van, majd válassza az Összes névjegyet. 

2. Nyomja meg a  vagy a  gombot a kívánt kapcsolat 
kiválasztásához, nyomja meg az Opció soft key-t, majd 
válassza ki a részleteket a prompt listából. 

3. Szerkessze a kapcsolattartási adatokat. 
4. A módosítás elfogadásához nyomja meg a Mentés soft key-t. 

Kapcsolat törlése: 
1. Nyomja meg a Dir soft key-t, amikor a telefon üresjáratban 

van, majd válassza az Összes névjegyet. 
2. Nyomja meg a  vagy a  gombot a kívánt kapcsolat 

kiválasztásához, majd nyomja meg a 
az Opció soft key-t, majd válassza ki a Törlés lehetőséget 
a prompt listából. 

3. Nyomja meg az OK lágygombot, amikor az LCD-képernyő 
a "Delete selected item?" (Kiválasztott elem törlése?) feliratot 
kéri. 

 

Sajtó a hangerő beállításához. 

Hívási konferencia 

Gyorstárcsázás 

Hangüzenet 

Hívás előzmények 

Kapcsolat címtár 

Hangerő beállítása 



 

 

 
Működési környezeti hőmérséklet 
• Működési hőmérséklet: -10 és +45°C között (+14 és 113°F között) 
• Relatív páratartalom: 5% és 90% között, nem kondenzálódik. 
• Tárolási hőmérséklet: -30 és +70°C között (-22 és +158°F között) 
Garancia 
Termékünk garanciája csak magára a készülékre korlátozódik, amennyiben azt 
a használati utasításoknak és a rendszerkörnyezetnek megfelelően, 
rendeltetésszerűen használják. Nem vállalunk felelősséget a termék 
használatából eredő károkért vagy veszteségekért, illetve harmadik fél által 
támasztott igényekért. Nem vállalunk felelősséget a Yealink készülékkel 
kapcsolatos, a termék használatából eredő problémákért; nem vállalunk 
felelősséget a termék használatából eredő pénzügyi károkért, elmaradt 
haszonért, harmadik féltől származó követelésekért stb. 

A szimbólumok magyarázata 
• DC szimbólum 

 az egyenfeszültség szimbóluma. 

• WEEE figyelmeztető szimbólum 
 

Az elektromos és elektronikus berendezésekben lévő veszélyes anyagok 
jelenlétéből eredő, a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt 
lehetséges hatások elkerülése érdekében a végfelhasználók 
az elektromos és elektronikus berendezések felhasználóinak meg kell 

érteniük az áthúzott, kerekes szemetes kuka szimbólum jelentését. Az 
elektromos és elektronikus berendezések hulladékait nem szabad 
szelektálatlan települési hulladékként elhelyezni, és ezeket az elektromos és 
elektronikus berendezéseket külön kell gyűjteni. 
A veszélyes anyagok korlátozásáról szóló irányelv (RoHS) 
Ez a készülék megfelel az EU RoHS-irányelv követelményeinek. A 
megfelelőségi nyilatkozatokat a support@yealink.com címen .lehet beszerezni 

Biztonsági utasítások 
Mentse el ezeket az utasításokat. Használat előtt olvassa el ezeket a biztonsági 
utasításokat! 

 Általános követelmények 
• A készülék telepítése és használata előtt olvassa el figyelmesen a 

biztonsági utasításokat, és figyelje meg a működés közbeni helyzetet. 
• A tárolás, szállítás és működés során a mindig tartsa szárazon és 

tisztán, kerülje az ütközést és az ütközést. 
• Kérjük, ne próbálja meg saját maga szétszerelni a készüléket. Bármilyen 

eltérés esetén forduljon a kijelölt karbantartó központhoz javítás céljából. 
• Kérjük, a készülék használata során vegye figyelembe a vonatkozó 

törvényeket és jogszabályokat. Mások törvényes is tiszteletben kell 
tartani. 

 Környezeti követelmények 
• Ne takarja le a szellőzőnyílásokat, ez a berendezés nem arra szolgál, 

hogy puha alátámasztáson használják. 
• A jelölési információk az alj külső oldalán találhatók.	
• Helyezze a készüléket jól szellőző helyre. Ne tegye ki a készüléket 

közvetlen napfénynek. 
• Tartsa a készüléket szárazon és pormentesen. 
• Ne helyezze a készüléket gyúlékony vagy tűzveszélyes tárgyra vagy 

annak közelébe, 
mint például a gumiból készült anyagok. 

• Tartsa a készüléket távol bármilyen hőforrástól vagy nyílt tűztől, például 
gyertyától vagy 
elektromos fűtés. 

 Működési követelmények 
• Ne hagyja, hogy gyermek irányítás nélkül kezelje a készüléket. 
• Ne hagyja, hogy gyermek játsszon a készülékkel vagy bármely 

tartozékkal, nehogy véletlenül lenyelje. 
• Kérjük, csak a gyártó által biztosított vagy engedélyezett tartozékokat 

használja. 
• A készülék tápegységének meg kell felelnie a  bemeneti feszültségére 

vonatkozó követelményeknek. Kérjük, hogy csak a mellékelt 
túlfeszültség-védelemmel ellátott hálózati aljzatot használja. 

• Mielőtt bármilyen kábelt csatlakoztatna vagy kihúzna, győződjön meg 
róla, hogy keze teljesen száraz. 

• Ne öntsön semmilyen folyadékot a termékre, és ne használja a készüléket 
víz közelében, például fürdőkád, mosdótál, konyhai mosogató, nedves 
pince vagy úszómedence közelében. 

• Zivatar idején hagyja abba a készülék használatát, és válassza le a 
tápegységről. A villámcsapás elkerülése érdekében húzza ki a hálózati 
csatlakozót és az aszimmetrikus digitális előfizetői vonal (ADSL) sodrott 

párosát (a rádiófrekvenciás kábelt). 
• Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, válassza le a 

készüléket a tápegységről, és húzza ki a hálózati csatlakozót. 
• Ha a készülékből füst, vagy valamilyen rendellenes zaj vagy szag 

árad ki, azonnal válassza le a készüléket az áramforrásról, és húzza 
ki a hálózati csatlakozót. 

• Javítás céljából forduljon a megadott karbantartó központhoz. 
• Ne helyezzen be olyan tárgyat a berendezés nyílásaiba, amely nem 

része a terméknek vagy a segédterméknek. 
• A kábel csatlakoztatása előtt először csatlakoztassa a készülék 

földelő kábelét. Ne 
a földelő kábelt addig ne csatlakoztassa le, amíg az összes többi 
kábelt le nem választja. 

 Tisztítási követelmények 
• A készülék tisztítása előtt válassza le a készüléket a tápegységről. 
• A készülék tisztításához használjon puha, száraz és antisztatikus 

ruhát. 
• Tartsa tisztán és szárazon a hálózati csatlakozót. 

Hibaelhárítás 

Szabályozási hirdetmények 

mailto:support@yealink.com


 

 

A használati környezet az üzemi hőmérsékleti tartományon kívül esik. 
1. Használja az üzemi hőmérséklet-tartományban. 

A készülék és a Yealink készülék közötti kábel rosszul van csatlakoztatva. 
1. Csatlakoztassa helyesen a kábelt. 

Előfordulhat, hogy por stb. van a 
portban. 

1. Tisztítsa meg a portot. 
További kérdéseivel forduljon a márkakereskedőhöz vagy a hivatalos szervizhez. 
FCC FIGYELMEZTETÉS 
Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének. A működés a következő 
két feltételhez kötött: (1) Ez a készülék nem okozhat káros interferenciát, és (2) 
ennek a készüléknek el kell fogadnia a kapott interferenciát, beleértve a nem kívánt 
működést okozó interferenciát is. A megfelelőségért felelős fél által nem kifejezetten 
jóváhagyott bármilyen változtatás vagy módosítás érvénytelenítheti a 
felhasználónak a berendezés üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát. 
Megjegyzés: Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B 
osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek az FCC-szabályok 15. 
része szerint. Ezeket a határértékeket úgy tervezték, hogy ésszerű védelmet 
nyújtsanak a káros interferenciával szemben a lakossági telepítésben. Ez a 
berendezés rádiófrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha nem az 
utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a 
rádiótávközlésben. Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott telepítésben nem 
fordul elő interferencia. Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy 
televízió vételben, ami a berendezés ki- és bekapcsolásával megállapítható, a 
felhasználónak javasoljuk, hogy próbálja meg az interferenciát az alábbi 
intézkedések közül egy vagy több intézkedéssel orvosolni: 
-A vételi antenna átirányítása vagy áthelyezése. 
-Növelje a berendezés és a vevő közötti távolságot. 
-A készüléket olyan konnektorba csatlakoztassa, amelyik más áramkörön van, mint 

amelyikhez a vevőkészülék csatlakoztatva van. 
-Kérje a kereskedő vagy egy tapasztalt rádió/TV-technikus segítségét. 
A berendezés megfelel az FCC által a nem ellenőrzött környezetre meghatározott 
sugárterhelési határértékeknek. 
Ezt az adót nem szabad más antennával vagy adóval együtt elhelyezni vagy együtt 
üzemeltetni. 
ISED FIGYELMEZTETÉS 
Ez az eszköz megfelel az Innovációs, Tudományos és Gazdasági Fejlesztési 
Kanada engedélymentes RSS-szabvány(ok)nak. Az üzemeltetés a következő két 
feltételhez kötött: (1) ez a készülék nem okozhat interferenciát, és (2) ennek a 
készüléknek el kell fogadnia minden interferenciát, beleértve az olyan interferenciát 
is, amely a készülék nem kívánt működését okozhatja. 
Le présentappareilestconforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux 
appareils radio exempts de license. L'exploitationestautortorisée aux deux 
conditions suivantes 
: (1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareild 
accepter tout brouillageradioélectriquesubi, mêmesi le brouillageest susceptible 
d'encompromettre le fonctionnement. 
Ez a B osztályú digitális készülék megfelel a kanadai ICES-003 szabványnak. 
Cetappareilnumérique de la classe B estconformeà la norme NMB-003 du Canada. 
Les communications effectuées au moyen de cetappareil ne sont pas 
nécessairement protégées des indiscrétions. 
A berendezés megfelel az FCC által a nem ellenőrzött környezetre meghatározott 
sugárterhelési határértékeknek. A berendezést úgy kell telepíteni és üzemeltetni, 
hogy a sugárzó és az Ön teste között legalább 20 cm távolság legyen. 
Déclarationd'exposition aux radiations: Cetéquipementestfor me aux 
limitesd'expositiond aux rayonnements ISED Canada établies pour 
unenenenvironnement non contrôlé. A berendezéseket úgy kell telepíteni és 
használni, hogy a sugárforrás és a test közötti távolság legalább 20 cm legyen. 
Az 5 150-5 250 MHz-es sávban való működésre szolgáló készülék csak beltéri 
használatra alkalmas, hogy csökkentse a társcsatornás mobil műholdas rendszerek 
káros zavarásának lehetőségét. 
les dispositifs fonctionnant dans la bande 5 150-5 250 MHz sont réservés 
uniquement pour une utilisation à l'intérieur a réduire les risques de brouillage 
préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilant les mêmes canaux. 

 
Ez a készülék megfelel a HAC és a CS03 V. részének. 
''Ez az eszköz megfelel az alkalmazandó kanadai innovációs, tudományos és 
gazdasági fejlesztési műszaki előírásoknak. / Ce produit répond à la 
innovation, des sciences et de .Développement économique Canada 
spécifications techniques applicables." 

 
EU szabályozási információk 
Támogatott frekvenciasávok és teljesítmény: 
WLAN 2,4 GHz< 20 dBm; 
WLAN 5150-5250 MHz< 23 dBm; 
WLAN 5250-5350 MHz< 20 dBm; 
WLAN 5470-5725 MHz< 27 dBm; 
WLAN 5745-5825 MHz <14 dBm; 

 
Kapcsolattartási információk 
YEALINK NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD. 
No.666 Hu'an Rd, Huli District Xiamen City, Fujian, 

P.R.C YEALINK (EUROPE) NETWORK 
TECHNOLOGY B.V. 
Sir Winston Churchillln 299 k, 2288DC Rijswijk 
YEALINK (USA) NETWORK TECHNOLOGY CO., 
LTD. 
999 Peachtree Street Suite 2300, Fulton, Atlanta, GA, 30309, 
USA Made in China 



 

 

 
A Yealink adatvédelmi mechanizmust biztosít, amely lehetővé teszi, hogy Ön döntse el, hogy a telefont csatlakoztatja-e az 
eszközkezelő platformhoz, és hogy milyen személyes adatokat engedélyezzen jelenteni. Az adatvédelem engedélyezésének 
módját lásd a felhasználói kézikönyvben. 

 
A termékünk tartalmaz néhány forráskódot, amelyet bárki és bármi használhat és módosíthat a GNU General Public License 
(GPL) alapján, feltéve, hogy ők viszont mindenki más számára is elérhetővé teszik azt ugyanezen licencszerződéssel. 

 
Kérjük, látogasson el a https://www.yealink.com/website-service/download/offer-source-of-open-source-software.pdf 
weboldalra, vagy szkennelje be az alábbi QR-kódot az eredeti GPL licencért és a GPL licenc alatt engedélyezett és a Yealink 
termékekben használt komponensek forráskódjáért. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Technikai támogatás 

Látogasson el a Yealink WIKI oldalára (http://support.yealink.com/) a legújabb firmware-ek, útmutatók, GYIK, termékdokumentumok és egyéb 
információkért. A jobb kiszolgálás érdekében őszintén ajánljuk, hogy használja a Yealink Ticketing rendszert (https://ticket.yealink.com), hogy 
minden technikai problémáját elküldje. 
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